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Froy Salinas, candidato para representante del estado de
la ciudad de Lubbock se presento la semana pasada ante la
organizacion de West Texas Democratas. Salinas buscar
ser electo para el cuarto termino como legislador. En
ultimos minuto esta pasada semana, Salinas recibio un
contrincante, Delwin Jones. Salinas y Jones se encontrara

en la boleta Democrata.

La orgenizacion de West Texas Democrats ahora tienen
oficinas en el 2220 Calle 4. La organizacion esta tratando de
estableser un sistema de telefono, cartas y propagandapara
poder desarrolar mas votos que ningun otro tiempo en la
primarias de los democratas. Esto lo estan haciendo con
tener varias juntas de palacion.

“No Hay Solucion Militar
Aceptable”

Los sesenadores deméocratas
Claiborne Pell Y Patrick Leahy
dijeron que Estados Unidos deberia
aceptar el ofrecimiento del
presidente mexicano, José Lopez
Portillo, de conciliar las dierencias
existentes en América Central,

Pell, miembro de la Comision de
Relaciones Exteriores, y Leahy, de la
subcomisién de apropiaciones,
realizaron el mes pasdo un viaje por
El Salvador, Nicaragua y México.

Los legisladores afirmaron que un
gobierno salvadorefio con algunos
marxistas en su seno constituiria “un
riesgo mejor” que la continuacior. de
la ayuda de Estados Unidos a la
Junta Civicamilitar.

Su pronunciamiento fue dado a
conocer en momentos en que el
gobierno del presidente Ronald
Reagan p 6 formal te su

*Un futuro gobierno, que incluya a
los partidos de izquierda, inclusive
algunos elementos marxistas. es un
riesgo mejor para la paz futura,
estabilidad y prosperidad de la
regionque el presente curso en que
estamos embarcados”, dijeron.

Afirmaron que no hay “una
solucién militar eceptable” para el
problema, y sostuvieron que Estados
Unidos tendria una influencia “muy
limitada™ con un gebierno
izquierdista.

Por otro lado, dijeron, “es dificil
ver como una victoria militar de las
Fuerzas Armadas simplement ¢ no
reavivaria a las fuerzas represivas
que provocaron la presente guerra,
en primer lugar”.

Segin Pell y leahy, el congreso y el
gobierno deberian evaluar la

peticion para una mayor asistencia
militar al régimen de El Salvador que
enfreta, dijo, una arremetida “de los
insurgentes para destruir la
economia”.

“El Gltimo analisis, salimos de una
breve inspeccién de la situacién en El
Salvador, convencidos de que las
metas y objetivos de la politica de
Estados Unidos obtendrian mayores
beneficios mediante la busqueda de
un acuerdo negociado pacifica-
mente”, expresaron.

En Los

presente posicion norteamericana en
El Salvador, después de las
elecciones del 28 de este mes en esa
nacién centroamericana.

Si ganan los partidos de la extrema
derecha, dijeron, habria que
considerar seriamente terminar toda
1 ayuda, con excpcion de la
humanitaria, puesto que un triunfo
de esas fuerzas “casi ciertament
econduciria a un mayor bafio de
sangre en El Salvador, seguido de
una eventual victoria izquierdista”.

Conferencia de
Mujeres

Organizadoras de la Conferencia,
La Mujer Ayer-Mafiana y Hoy esta
esperando mas de 300 personas que
asistan las actividades este proximo
sabado. La Conferencia dara
oportunidad a mujeres de participar
en diferentes talleres y seminarios
para tratar de desarrollar las
capacidades de la mujer. :

Los seminarios seran dirijidos por
diferentes expertos en su area e
incluyen todos desde como se ve
mejor y siente mejor una mujer hasta
un seminario para hombres que
contesta toda las preguntas que
“siempre han querido preguntar pero
nunca lo han hecho.”

Registraciéon es solamente $5 e
incluyen la comida a medio dia.
Todos son invitados. Para mas
informacion llame 763-6551.

“Meéxico Asustado

y a La Defensiva’:

Dice El Democrata
Henry Gonzilez

México esta “asustado y a la
defensiva™, y no se encuentra en
posicién de proporcionar liderazgo
para los problemas de Ameérica
Central, declaro el representatne
democrata Henry B. Gonzélez

Segin el legislador de San
Antonio, Tejas, Estados Unidos
deberia rechazar el ofeciemiento del
presidente mexicano José Lopez
Portillo, de actuar como mediador
en los problemas que afligen a El
Salvador.

Gonzalez. que ha estado en el
congreso durante 20 afios, critico la
venta de aviones de combate F-5 el
ano pasado a México, la creacién
hace unas semanas de una fuerza “de
reaccion rapida” en ese pais, y el
hecho de que Estados Unidos
hubiera entregado a la armada
mexicana dos estructores esta
semana.

“Solamente hay una explicaciéon
para este armamentismo”, dijo
Gonzédlez... “Es que México esta
asustado, tanto de sus problemas
internos como de la creciente
vioencia a s6lo pocos kilometros de
sus vastos campos petroleros”.

“No creo que en las circunstancias
en que se encuentra México, el
Presidente Portillo esté en posicién
de proverer la fortaleza que requiere
la situacién”™, agregé.

Gonzalez opiné que Estados
Unidos debiera trabajar por el
desarrollo econémico de la regién a
través de la Organizacién de Estados
Americanos (OEA).

Agregd que si®a a haber una
intervencién en El Salvador, ésta
debiera ser la de una fuerza
internacional de paz supervisada por
la OEA.

“Podria ser equipada y entrenada
por Estados Unidos, pero deberia ser
por completo una fuerza de la OEA.
Su dnica misién debiera ser la de
detener los asesinatos”.

Nuevas Oportunidades
Mercados Extranieros

Para LosHispanos De Los Estados Unidos

Por Franklin D. Cruz

los empresarios minoritarias de
ios como firmas que tengan,

Se espera que el Depar de
Comercio de los Estados Unidos
anuncie en este mes un nuevo
programa para aumentar la
participacién minoritaria en el

io internaiconal. La preg;
es: ;Significard ésto que maés
gocios de propiedad de hisp
entrarédn en el mercado extranjero?

Eso, desde luego, es uno de los
resultados que la Entidad para
Desarrollo de Negocios Minorita-
rios (siglas en inglés MBDA) y la
Administracién de Comercio
Internacional (siglas en inglés ITA)
esperan que se produzcan en virtud
de su acuerdo entre ambas
dependencias, para crear un
pr de io i ional
auspiciado por la primera.

po: lo menos, el 51% de propiedad
minoritaria. Segtin lo define la Orden
Ejecutiva Presidencial 11625, la

q

Comprenaen tavricantes de
herramientas y troqueles, firmas de
ingenierfa, emp de arqui
y planificacién, firmas de
construcciébn, de elaboracién de

distribuid de

bviles, formas de

palabra “minoria” p a
negros, hispanos, mujeres y ciertos
otrso grupos raciales, étnicos y de

investigaciér; de ;nerudeo, asf como
empresas distribuidorsa propiedad

orignes nacionales. de hispanos y administradas por

A los particip en el progr éstos, y corporaciones de produccié

se les ayudaré a identificar, pl y de tel en idioma
financiar a corto plazo empresas cspafiol. e

conjuntas sélidas. El programa de E_stc programa l“',lplﬂdo
I tiene ofici en 16 r la Entidad

ciudades de los Estados Unidos,
incluyendo tres de Tejas (Dallas,
Houston y El Paso); dos en
California (Los Angeles y San
Francisco), una en Miami, en Nueva
York, y en San Juan, Puerto Rico,
todas ellsa zonas de actividad

Desarrollo de Negocios Minoritarios

suppbrter of
Workers
Wednesday March 10, in
with a strike over wages being offered
for harvesting onions.

Texas Rural
Coalition

 The Texas Rural Coalition
Is sponsoring a candidate’s
forum on Sunday, March 21.
All candidates have been
invited and many are expected
to append. Bar-b-que plates
will be sold for $2 per plate.
The activity will be at Casa
Blanca Dance Hall located at
North University and Cornell
in Lubbock.

El Texas Rural Coalition
tendra una barbacoa esta
proximo domingo empssando
a la | de la tarde. Todos los
candidatos estan invitado a
participar y se presentaran al
publico. Los platos de
barbacoa cuestan $2 y se
pueden conseguir en Lala’s
Restaurant en e' Centro de
Lubbock.

den sus

Que’ Pasa

Conferencia de

Mujeres
No falten a la Conferencia
de Mujeres este sabado.
Empiesara a las 8 de la mariana
v habra interesantes talleres.
No falten!

Votacion

Ya ahorita personas quien
no estaran en el pueblo el dia 3
de Abril pueden pasar por la
Casa Municipal a votar en
ausencia. Necesitan llevar su
tarjeta de registracion dentro
de las 8 am y 5 pm. Si piensa
que no va estar en el pueblo o
tiene problemas y trans-
portacién vaya con tiempo a
votar por su candidato
favorito.

)
———

Invitamos a todas las organizaciones que
manden sus noticias a El Editor para
publicarlas completamente gratis. Mandelas al
2305 19th St. Lubbock,
3841. Tambien invitamos a individuales que
ios y arti

Tx o llame al 806-763-

Pancake Festival
Los Guadalupanos de Nuestra
Sefiora de La Gracia tendran
un festival de pancakes este
proximo 27 del presente. Los
boletos se pueden conseguir en
las oficinas de la Iglesia.
Empiesara a las 7:30 de la
maiiana hasta medio dia en el
salon de la Iglesia.

Community

Fundraiser

Los diferentes grupos de
vecindad tendran una
actividad para juntar fondos
este sabado por la tarde
empesando a las 5 de la tarde
con barbacoa, comida y baile.
Los boletos se venden por $5 y
se pueden conseguir en la
oficinas de El Editor.

All neighborhood groups
will be joining together to have
a fundraiser this Saturday
March 20. The event will take
place at the Merchant’s
Building on the Fair Gounds
starting at 5 p.m. and
continuing until 12 midnight.
A $5 ticket include a bar-b-que
plate plus a dance. Everyone

invited! _J

Strike Leaders Arrested

By Scott Lind

Three leaders and an announced
the Texas Farm
Union were arrested

bushel, they could “go home.”
Moya then left the site and

returned again, saying he was unable

to get in contact again with

The two principal leaders of

TFWU - Antonio Orendain, d

phreys to resume negotiations.

A deputy for the Hidalgo County
Sheriff Department told Moya that
Humphreys must have been lodging

of the farmworkers’ union, and Jesus

Moya, TFWU organizer - were

arrested on the property of grower
Jack Humphreys, after having been
given warants charging criminal
trespass on private property.

Also arrested were Luis Ordones,

who edits El Cuhamil, the TFWU

newspaper; and Maria Pina de los
Santos, detained by dep while

two laints and trying to get two
warrants signed for trespassing on
private property in the court of
Justice of the Peace Pete Garcia.

The deputy said he did not know
which two individuals were named in
the warrants which would charge
criminal trespass.

Orendain then spoke to
farmworkers over a portable

holding aloft a TFWU flag.

The strike and arrests took place at
an onion field situated just outside of
McAllen city limits, off of 23rd St.
and south of Highway 83.

Present during the strike and
arrests were two observers from the
Texas Rural Legal Aid Society.

Legal Aid Attorney Alcario
Samudio said the attorneys were
monitoring the strike “to make sure
workers’ rights are not violated.”

Orendain and Moya were arrested
around 2 p.m. on the grower’s private
road fronting his onion field - seven
hours after they, and about 200
farmworkers, initiated the sitdown
strike.

Early in the morning, most of the
farmworkers present at the onion
field voted to demand a wage of §'
per bushel bag of harvested onions
and staged the sitdown strike.

Farmworkers were being offered
60 cents per bushel bag by the
grower.

Then Moya and four farmworker
representatives went to Hallmark
Produce Co., which is owned by
Humphreys, to negotiate with the
grower. .

Rl

(MBDA) y la Ad acién de
Comercio Internacional (ITA) puede
ser lu_ entrada al mercado
ter 1 i h

de estas empresas. Puede facilitar el
trdmite por medio del cual estas

@ -5 an imp
W.l;h Humphreys sticking to his
original offer of 60 cents per bushel
bag of onions. =
Then Moya and the three
representatives returned to the'field

Es una nueva relacién entre considerable por parte de negocios  firmas, establecidas en nuestros and infomed the assembled
dependencias federales. La de propiedad hispana. ] mercados interiores, puedan lograr farmworkers what happened at the
Administracién de Comercio Hoy, las empresas de propiedad ~ Sus opor de gotjating table.

Internai 1 lvié, j el hisp son rep ivas de todas mtlejmnom.l. o Sk i Farmworkers hit,he_n dvoted d'to
pasado, incluir los servici las dades de que se disp n neg e prop P g again, this time demanding
- Pro i de mfl: i clou;el:: en I:p:clonomla estadounidense. No  que entre al mercado extranjero 80 cents per bushel bag.

Desarrollo de las Exportaciones
(siglas en inglés EDCP) en n

conjunto ya extenso de ayuda para

existen atin en gran contidad ni a los

puede emplear el espafiol como
idioma do sea ad do y traer

niveles més elevados de ga i@
pero son respetables y capacitadas.

continued on Page 7

But farmworkers were told by a
crew leader that if they did not like
Humphreys' offer of 60 cents per

1 peaker, telling them two
warrants for trespassing on private
property wre going to be served, and
that farmworkers, too, could be
arrested.

“You have the ultimate word,” the
TFWU director told them,
indetermining what action to take.

Orendain urged them to select an
action which would benefit “all the
workers in the Valley.”

Farmworkers then voted to
continue the strike.
Around 2:30 p.m., 15 more

deputies arrived at the field with the
two warrants, informing Orendain
and Moya that they were trespassing
on private property.

Deputies showed Orendain and
Moya the warrants, arresting them,
and then escorted the two to a
waiting patrol car while farmworkers
chanted slogans of support of the
strike.

Moya told The Monitor, before
going into the patrol car, that the
arrest “shows what happens when
you defend the rights of the
people..They have you put in jail. We
will continue to fight for the
workers.”

About 30 minutes later, deputies
arrested Ordones at the site, also for
trespassing. He had been organizing
a picket line after the arrests of
Orendain and Moya.

Arrested along with Ordones was
Pina, a member of the United Farm
Workers Union, ho had recently
arrived on the scene.

Pina said she cme to support the
TFWU action.

The Valley chapter of UFW,
whose national head is Cesar
Chavez, did not participate in either
the planning, organizing or
execution of Wednesday's strike.

After Ordones and Pina were
taken away by patrol car,
farmworkers slowly left the site in
groups.

The last to leave Humphreys’
property were sheriff's deputies who
voiced relief no violence had
occurred while making the arrests.

Orendain, Moya, Ordones and
Pina were all booked in county jail.

Orendain and Moya wree released
around 5 p.m., after having their
$1,000 bail bonds taken car of by 4-A
Bail Bonds of Edinburg.

Ordones and Pina had to stay
over-night since they had not yet
been arraigned before the judge or
been told how much their bond
would be.

Bill Weeks, executive vice
president of Texas Citrus &
Vegetable Growers & Shippers, said
that “all they're (the TFWU) trying
to do is stir up controversy.”

Weeks said union activists make
allegations of workers being paid less
than minimum wage, ubt without
showing proof - while growers must
submit lists of farmworkers’ income
to the U.S. Labor Department.

“We're sick and tired of all this to
do about nothing. We just get tired of
it. These allegations - that workers
are being paid only $2 to $3 an hour -
are not true,” said Weeks.

Weeks also said “TFWU
organizers never show evidence of
workers being paid less than the
federal minimum wage of $3.35 an
hour through piece-scale rates.

But Moya said, upon release from
county jail, “Even if a piece-rate wage

ing to the mini wage
paid for the three hours required to
harvest Humphreys' field, the
earnings are not enough for a man
who has 10 children to feed.”

Moya emphasized, “Some are not
even making that much.” “We're
wiling to stay with the workers
regardless of the consequences.
Tomorrow we're going to go back
and continue to strike there,” he said.

Deputy Lt. Jesus Cruz of the
sheriff department said the deputies
have an “impartial attitude” toward
both the grower and the
farmworkers.

“If there’s a violation of the law, we
have to enforce it,” he said.

Cruz said farmworkers can “stay
out and prtest as long as they want on
the side of a public road, but not on
private property.”
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Editorial

Este fin de semana se juntaran mujeres de todas partes del
estado para asistir la primera conferencia de mujeres hispanas que
se lleva acabo aqui en Lubbock. Las mujeres vienen de todo tipo

de oficio y vida particular.

Esto verdaderamente es algo nuevo para Lubbock y al fin
traedra el bien merecido reconocimiento a la mujer. Por muchos
afios entre nuestra gente la mujer no se ha reconocido por sus
contribuciones a la comunidad ni por su participacién. La mujer
de esta area nunca ha sido considerada como igual al hombre.
Esta actitud ha permanecido en nuestra comunidad mas que en
otras. En nuestra comunidad, la mujer, a pesar de que siempre ha
sido respetada y es una mayor parte de la familia, muchos de los
hombres todavia consideran a la mujer no capaz de tener su
propia identidad o no capaz de pensar intelegentemente.

La mujer de hoy, y especialmente en nuestra comunidad se ha
desarrollado a todo nivel. Ya no nomas se encuentra en la casa
ciudando a los nifios pero en toda profesién. Ya no nomas son
maestras y secretarias pero doctoras, abogadas, ingenieras, y toda
clase de trabajadora profesional. Ademas muchas ya empiesan a
entrar al mundo de negocio y participando en el en su maximo.

La proxima Conferencia de Mujeres aqui en Lubbock
empiesara una nueva epoca para la mujer en Lubbock. Empiesara
el desarrolo de la mujer para que la gente realize su actual
capacidad y contribuciones al mundo.

Felicitamos a las organizadoras de La Conferencia, les
deseamos exito y invitamos a todo el publico que no falte a la
Conferencia este proximo sabado dia 20 en el Centro Civico
Memorial de Lubbock empesando a las 8 de la maifiana y continua

hasta las 5 de la tarde.

This next weekend women from all over the state of Texas will
be gathering to attend the Ist Hispanic Women’s Conference.
They come from all types of jobs and careers.

This truly is something new for Lubbock and the Conference
will bring well deserved recognition to the woman. For many
years the woman has not been recognized in our community for
their contribution and participation. Women have never really
been considered equal to men and this attitude has been maintain
in our community longer than in others. In our community, the
woman, although she is loved and respected and is a major part of
the family, many men still do not consider the woman capable of
having their own identity or capable of making intellegent

decisions.

The woman of today, and especially in our community have
develop at all levels. No longer are they just teachers and
secretaries but are now doctors, lawyer, engineers and every
profession imaginable. Many women are now starting to
participate in the world of business.

The upcoming Hispanic Women'’s Conference will begin a new
era for women in Lubbock. It will begin the development of
women in this area so their capacity and contibutions will be

realized.

We congratulate the organizers of the Conference and we wish
them success and invite everyone to attend this coming Saturday
March 20 at the Memorial Civic Center in Lubbock.

Voting Rights -- A Tough

Act To Follo
By Rolando L. Rios

President Reagan recently
announced his “support” for the
Voting Rights Act. He asserted his
continued commitment to the
principle that no American’s vote
should be “denied, diluted, or
defiled.”

He explained: “The right to vote is
the crown jewel of American
liberties, and we will not see its luster
diminshed.”

Then, in his next breath, Mr.
Reagan indicated that as a “matter of
fairness,” he would support two
amendments to S 1992, the bill which
extends the Voting Rights Act and
which is supported by all civil rights
groups.

First, Mr. Reagan would amend S
1992 so that certain covered

w

while 74.2% favor it.

—10.5% feel bilingual education
isn’t good idea; 88.2% feel it is a good
idea.

—33.9% oppose abortion; 62.4%
say it should be legal under certain or
all circumstances.

The consensus on one issue stood
out over all others. Support for the
Voting Rights Act was overshelming.
Of those who responded, only 5.4
dit. While 6.0 p
inion, 88.6 endorsed

exp: d no P
it.

Last Oct. 5, extention of the
landmark 1965 Voting Rights Act
met impressive approval in the
House of Representatives. With the
support of civil rights groups
nationally, HR 3112 won by a 389-24
vote. Now, encouraged by the

j can
from the Act’s coverage.

Second, Mr. Reagan would amend
S 1992 so that those jurisdictions
which remain covered will have the
courtreecom advantage in voting
litigation.

As a voting rights litigator, I can
tell you that Mr. Reagan is talking in
contradictions. His proposed
changes will eviscerate the Act. His
proposed amendments will permit
the voting rights of many Blacks,
Chicanos, and Indians to be “denied,
diluted and defiled.”

The U.S. Senate is now conducti

Ad many are
talking up the possiblility of diluting
their version of the extension to the
point of eviscerating the Act itself.

Those Senators who want to water
down the protections given minority
voters in the House bill should look
twice at the results of the Southwest
Voter Registration Education
Froject poll.

The question is not one of federal
spending, too much government, or
“handouts to the poor.” It is, as
Reagan first observed, one of
denying, diluting and defiling.

hearings on S 1992 in light of Mr.
Reagan’s recommendations. Judging
by the questions I was asked while

Any S hether or not his or
her particular state is covered by the
Voting Rights Act, should consider
that his or her position on the issue

testifying before the Senate Judiciary
Sub: i on the Constituti
it’s clear that its chair, Orrin Hatch
(R., Utah), among others, is
following Mr. Reagan's leadership
on the issue.

The Senate would do well to take
not of a recent poll on Chicano
political attitudes conducted by the
San Antonio-based Southwest Voter
Registration Project. The first poll of
its kind, it was taken during a 12-
week period ending in Janurary.
Included in the scientific sample were
903 interviews in San Antonio and
East Los Angeles. Each interview,

isting of some 60 questions, took
an age of 45 to cond

Among the initial findings:

--24.2% of the respondents

will be p d as being either for
or against the rights of minorities to
have political access.

Nor should the Administration
ignore the poll's significance in
California and Texas. By 1984, there
will be enough registered Chicano
and other Latino voters in those two
states to provide a large and critical
“swing vote.” The have 76 electoral
votes between them. A total of 270
are needed to be elected President.
Thus, California and Texas have
almost 30 percent of the magic 270
votes.

With Chicanos, as with Blacks, on
voting rights, there is no middle of
the road.

(Rolando L. Rios is legal director of the

pp of the way P Reagan
is handling his job as president, while
64.2% disapprove.
—=17.1% of those aware of the
Equal Rights Amendment appose it,

Voter 24
Project, with headquarters in San Antonio,
Tex.)
Hispanic Link, Inc. Copyright 1982.

“Lucky Me!

I Live In
Lubbock!”

(by Geraldo Alondra)

My friend, are you sure’
Sometimes I wonder what's so darn
hot about “The Hub of the Plains"...
Well, the weather is pretty good mos!
of the time and the Chamber of
Commerce (the “WASP” one, [
mean!) tells everybody who cares 1o
listen, “This is the City of unlimited
opportunities for all businessmen”.
Now, here we stop and think; do they
really mean, “ALL Businessmen”?
Or are their eyes focussed on the
Southwest corner of this proud City
of ours. where one needs sunglasses
because all there is 1o see is WHITE

and SHINY (nothing Brown, Black
or any shade in between to distort the
view of the beholder...). That
particular corner is where 4 out of 5
of the Elected City Officials are
living. So maybe they have more
money, believe they are impaccable
in their education, in their work and
in their perception, therefore,
deserve to be our leaders.

ARE YOU KIDDING!?

Let's run through two of the more
interesting events of the last year.

Here are what the daily newspaper
claims are quotations of one of our
leaders about problems which are
not important and are not going to
keep him from re-election.

“The issue about renaming Quirt
Avenue into Martin Luther King
Blvd. remains unsolved”. So nobody
got hurt, I guess; nothing to it...
(There is an ugly story going around
about a trade off. The white
community will accept the Martin
Luther King Bivd., If the minorities
will not fight the renaming of 4th
Street into James Earl Ray Blvd.
Now, that's a disgusting, filthy thing
to make up, but the fact remains that
this story is indeed floating
around...)

“Controversies involving the
Municipal Court and the Parks and
Recreation Department wiil not have
an adverse effect on the City
Government”, but Only If the same
people get re-elected, since they are
the ones responsible for this
embarrassing mess in the first place.

After telling us that the whole
ruckus in Parks and Recreation was
just about some “Personnel Policies”
and so on, they finally came clean
and admitted that in fact there had
been a nice little “BUSINESS” going
on for maybe 30 (thirty?) years.

Leadership demands some
qualities which are badly missing in
City Hall and IF WE DO NO GET
UP and get our CITY a better
representation, we will have NO
ONE to blame tut OURSELVES!!!!

é e

Es cuaresma y la mateza6n contina en El Salvador.
Son dias que nos recuerda la vida de Jesucristo mientras

h

que en G 1

mueren

quienes son los causantes de estas desgracias?
“Missing.” No se te olvide este nombre - “Missing.” Si
quéres ver la vida real en Chile, El Salvador, y en
Guatemala, paises que tienen gente como ti y yo, te
recomiendo - insisto, que veas la pelicula “Missing.” Si esta
pelicula no te abre los ojos, nada lo va a hacer.
Hey - oye Alacran - ;Porque te importa tanto lo de

America Latina?

Me importa porque se la historia de nuestro tio Samuel y
su comportamiento en todo el mundo, no nadamas en la

america Latina.
Yo te
“vendadera”

entiende tio Samuel que esta fiebre de

regar repaidamente al norte?

México ofrece ayudar a hacer la paz. Reagan prefiere,
como lo hacia Johnson y Nixon en Vietnam, que siga la

LULAC

Cartas
Serior Aguero:

Que gusto me dio al saber que
todavia le importa nuestra gente.

Yo se que usted es un hombre
sincero y se que toda nuestra reza le
va ayudar ganar porque usted
trabaja y siempre lucha por el bien
estar de nuestra raza.

Yo de todo corazon v con todos
mis esfuerzos le prometo ayudar y
con el favor de Dios mentras los
gringos luchan unos contra los otros
nosotros les vamos a ganar.

ITOR

Blas Mojica Jr.

EL

Lubbock General Offices
2305 19th Street
Lubbock, Tx. 79401
Telephone (806) 763-3841

recomiendo que td también estudies la
hitoria de Cuba, de EI Salvador, de
Guatemala, de Korea, de Vietnam, de Africa, de Asia, de
Duropa, y principalmente de Mexico (pais que perdié mas
de la mitad de su terreno, para que sepas la verdad.
(Porque es que muestro tio Samuel, bajo la diréccion de
Reagan - Haig — Weinberger, sique ayudando a gobiernos
facistas? ;Que no han hecho muchos dolares los ricos,
americanos y latinos, que controlan esos paises? ;Que no

Y quien o

comer.

Page 2

El Alacran

“El que pica con la Cola”

matazén. Dice Haig que tenemos que desteuwr totalmente a
la gente (nuestros primos) de El Salvador para salvarlos
del comunismo. Porque no mejor les vendemos trigo,
como lo hacemos con Rusia, para que tengan algo que

Una ves, no hace mucho, nos dijo Reagan que todavia
hay heroes en esta época. Yo de acuerdo. Un heroe
tremendo para la gente de Nicaragua debe de ser ese joven
Orlando José Tardencillas. Quesque José, un hombre
tremendamente simpatico y buen guerrillero, iba a hacer

que quedara muy mal el gobierno de Nicaragua. Asi lo

exigia nuestra CIA. Pero no fué asi. José habrié los ojos a
muchos de nostros para ver lo que muestro Tio Samuel

estd haciendo en Centro América. Nuestro tio, segun

“

El Editor is a weekly, regional, bilingual newspaper 1

published by Amigo Publications, 2305 19th Street,
Lubbock, Texas, 79401, Telephone (806)763-3841.

El Editor is published every Thursday. Correspondence
for publication should be sent or brought to our office on or
before Wednesday prior to publication. Subscriptions are
payable for $15.00 per year payable ir. advance by check or
money order to Amigo Publications. Opinions in guest
commentaries or columns are those of the writer and are not
necessarily those of Amigo Publications and its owner.

Editor/Publisher...........

...... .......Bidal Aguero

La Ley De Los

Por Rolando L. Rios

El Presidente Reagan anuncié
recientemente su “apoyo” a la Ley de
los Derechos Electorales. Afirmé su
compromiso coninuo para el
principio de que el voto de ningin

Una Le

chicanos e in!genas fueran
“denegados, diluidos y desfigura-
dos.”

El Senado de los Estados Unidos

se puede

parece, quiere matazén, como en Vietnam, para sequir
haciendo mas ricos a los ricos mientras sigue fregando a la
gente pobre de este pais.

Y mientras tanto aqui en Lubbock sigue siendo necia la
raza. Jijo — quesque todavia quieren buen hueso politico.
Les patina el seso. Apoco creen que =l gobacho les va a dar
chansa. El gobacho no es maje. El sabe que el chicano es
muy pediche. El chicano si gana algo politico luego va a
querer un banco, luego una fabrica y a la mejor piden que

bien el nombre de Quirt a Emiliano Zapata.

Amarrense hermanos porque les voy a estar contando

escapar.

News

Lubbock LULAC is always well
presented at state and national
functions as was the case this past
weekend in San Angelo, Texas.
Among the twenty that attended
were District I Director, Carmen
Salazar; President of Youth Council
No. 7, Liz Garibay; President of
Ladies Council No. 281, Celia Ruiz;
and Vice-President for Youth, Roy
Ortiz from Council No. 263. The

todo lo que pueda de nuestros politicos. Ni Bidal se me va

to get involved in Community
Affairs and one good way to do this is
to join Ladies LULAC!

We meet twice a month at
members homes. Our next meeting
will be March 29, 1982 at Lupe
Quintana’s home at 2301 48th Street.
We will have election of new officers.
The slate of officers was announced
at the last meeting by the nominating

event was the state ive board
meeting and may things were
discussed pertaiing to LULAC State
programs. Of these, two (2) pertain
to the Lubbock area. First, LULAC
is applying for monies to fund a
youth summer program, where yout
will be employed during the

for on the Job Training at no expense
to the employer. Second, Texas
LULAC voted to support the Voting
Rights Act No. 1992.

On a Jocal note, Ladies LULAC is
proud to be co-sponsoring the First
Annual Hispanic Women's
Conference to be held this Saturday
at the Memorial Civic Center. We
invite all men and women especially
to attend this worthwhile event. Our
hat is off to all the persons involved
in planning this conference, Good
Job!!! The Hispanic Woman has
come a long way especially in the last
few years. We now have women at
top level jobs and positions, making
a name for themselves and someone
to be dealt with. We especially need

mientras que el 64.2% lo
desaprueban.

* El 17.1% de los que conocen la

est4d efectuando audiencias

actual con resp al

debe ser “denegad
diluido ni desfigurado.”

Y explicé: “El derecho a votaresla
joya de la corona de las libertades
estadounidenses, y no hemos de ver
rebadjado su brillo”.

Entonces, en su siguiente aliento,
el Sr. Reagan indicé que, como
“asunto de equidad”, apoyaria dos
modificaciones al proyecto de ley S-
1992, que extiende la Ley de los
Derechos Electroales y al cual dan su

! g

de ley S-1992, a la luz de las
recomendaciones del Sr. Reagan. A
juzgar por las preguntas que se me
hicieron mientras prestaba
declaraci6n ante el Sub-Comité de lo
Judicial de Senado acerca de la
Constitucién, es evidente que su
presidente, Orrin Hatch, republicano
por Utah, entre otros, estd siguiendo
las instrucciones del Sr. Reagan
sobre este asunto.

El Senado haria bien al tomar nota

apoyo todos los grupos flad.
en los derechos civiles.
Primero, el Sr. Reagan

modificaria el proyecto de ley S-
1992, de modo que ciertas
risdicciones amparadas puedan.
excluirse ellas mismas de la
cobertura de la Ley.

Segundo, el Sr. Reagan
modificaria el proyecto de ley S-1992
de modo que las jurisdiciones que
permanezcan comprendias tengan
ventaja en los tribunales en caso de

de una encuesta reciente sobre las
actitudes politicas de los chicanos,
fi da por el Proy de
Instruccién para la Inscripcién de
Electores del Suroeste, basado en
San Antonio. La primera encuesta de
su clase, fué tomada durante un
espacio de 12 semanas que terminé
en Enero. Se incluyeron en la
muestra cientifica 903 entrvistas en
San Antonio y el Este de Los
Angeles. Cada entrevista, que.

istia en cerca de 60 preguntas,

litigio por motivos el 2
Como litigante por los derechos
electorales, puedo decirles que el Sr.
Reagan estd hablando en
contradicciones. Sus cambios
propuestos inutilizarian a la Ley. Sus
modificaciones propuestas
permitirfan que los derechos
electorales de muchos negros,

dilaté6 u promedio de 45 minutos
para efectuarse.

Entre los hallazgos iniciales se
encuentran:

* El 24.2% de los repondentes
aprueban ¢l modo en que el
Presidente Reagan estd desempe-
fiando su mandatocomo presidente,

Enmienda para la Igualdad de
D hos se op a ella, mi
que el 74.2% estén a su favor.

El 10.5% creen que la instruccién
biling-e no es una buena idea; el
88.2% piensan que es una buena idea.

* El 33.9% se oponen al aborto; el
62.4% dice que debiera ser legal bajo
ciertas o todas las circunstancias.

El consenso acerca de un asunto se
destacé sobre todos los demds. El
apoyo por la Ley de los Derechos
Electorales fué abrumador. De

" quienes repondieron, sélo el 5.1% se

opuso a ella. Mientras que el 6.0% no
expres6 ninguna opinién, el 88.6% la
repaldé.

El pasado 5 de Octubre, la
extensién abrumadora en la CAmara
de Representantes. Con el apoyo de
los grupos de derechos civiles en toda
la nacion, el proyecto de ley HR-3112
fué aprobado por una votacién de
389 contra 24. Ahora, animados por
la administracién, muchos
Senadores vienen hablando de la
posibilidad de diluir su versién de la
extensién hasta el punto de inutilizar
la Ley misma.

Los Senadores que quieren diluir
Isa salvaguardas que brinda a los
electores minoritarios el proyecto de
ley aprobado por la Cémara,
debieran mirar dos veces a los
resultados de la encuesta del
Proyecto de Instruccién para la

The slate reads Noelia
Garza, President; Benita Zapata,
Vice-President; Lupe Ortiz,
Secretary; Lupe Garcia, Treasurer;
Lupe Quintana, Chaplain; and
Esperanza Soliz, Parliamentarian.

Several ladies were elected to the
Fiesta Lubbock, Inc., board recently.
Congratulations to Carmen Salazar
elected President; Benita Zapata,
Secretary; Lupe Garcia, Original
Board Member; and Liz Salazar,
Board Member at Large. We
especially commend Carmen
Salazar, she will do an excellent job
for fiestas.

The ladies are planning a
membership drive for late April or
early May, look for details in this
column. Plans are also in the making
for the District I convention here in
Lubbock on April 3, 1982 hosted by
Men’s Council 263. The LULAC
state convention will be May 20-23,
1982 in Austin, Texas.

LULAC members plan for these
events!

erechos Electorales
Dificil De Cumplir

Inscripcién de Electores del
Suroeste.

La cuestion no es de gastar
demasiado en el gobierno federal, o
de una medida desmesurada de
gobierno, ni de “dadivas para los
pobres.” Es, como advirtié Reagan
primero, la de denegar, diluir o
desfigurar.

Cualquier Senador, ya sea que su
estado en particular esté
comprendido o no en la Ley de los
Derechos Electorales, debiera

iderrar que su posicién acerca
del asunto se percibird como a favor
o en contra de que las minorfas
tengan derecho al acceso politico.

Ni
administracién pasar por alto la
e

de la en
California y Tejas. Para 1984, habrd
ufici hi y otros el

latinos inscriptos en esos dos estados
como para constituir un *“voto de
oscilacién”. Tienen 76 votos de
compromisarios entre ellos. Se
necesita un total de 270 para set
electo presidente. Asi, California y
Tejas tienen casi el 30% de los 270
votos magicos. -

Para los chicanos, como para los
negros, en lo tocante a los derechas
electorales no hay posicién
intermedia. 3

(Rolando L. Rios es el director juridico del
Proyecto de Insiruccion para la Inscripcion dé
Electores del Suroeste, cuyas oficinas
principales se hallan en San Antonio. Tejas.}
Propiedad literaria registrada por Hispanic
Link, Inc., en 1982 :

tampoco debiera la’
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Swimming, Diving AIAW
National Championships

Eleven members of the Texas Tech
swimming and diving team are
participating in the 13th annual
AIAW National Swimming and
Diving Championships for collegiate
women of Division I schools,
Wednesday through Saturday. The
University of Texas hosted the meet
at the Texas Swimming Center on
the UT campus.

Preliminaries were scheduled to
start at 11:00 a.m. each day and with
the finals at 7:00 p.m.

Eight Tech swimmers in five
individual events and four relays will
vie for honors against some of the
toughest competition in the nation.
Texas is the defending AIAW team
champion that boasts several world
record holders on its team. Florida
State is the co-champion from last
year’s competition.

Leading the Tech contingent is
freshman Kathy Dixon, who will
compete in four events and who also

holds several Tech school records.
Joining Dixon are five other
freshmen - Melanie Schmauch,
Amy Daniell, Susan Hyde, Lidia
Yukman and Cheryl Prater, all of
whom are making their first trip to
nationals.

Junior Debbie Kaufmann and
Dorinda Jung attended last year's
competition as they were members of
the Tech 200-yard medley relay team.

The diving squad making the trip
is composed of sophomore Becky
Bryant who is making her second
appearance at the meet. Last year she
competed in ths I-meter event.
Rounding out the diving squad is
sophomore Michelle Menge and
senior Melanie Halpin.

Most swimmers clocked their
qualifying times in February at the
TAIAW state meet in Austin while
the divers made the qualifying cut at
the Zone B diving meet at
Fayetteville, AR, also in February.

Carano On Cowboys’
Trading Block

Dallas (AP) - Dallas Cowboys
coach Tom Landry says he will
entertain trade offers next week for
backup quarterback Glenn Carano.

Carano, 27, a five-year yeteran,
will go on the trading block at the
National Football League owners
meeting in Phoenix.

“I plan to make it known that I
would be receptive to a trade
possibility.” Landry said. “As I get
into the owners’ meetings next week,
maybe something will materialize.”

Carano, who played only one full
game for the Cowboys, said he
requested a trade during a recent
meeting with Landry.

“I told him that if it was good for
the club, and it was good for me, he
should consider trading me,” Carano
said. “I'm under contract here and I'd
like to be a Dallas Cowboys’
quarterback. But I also want to be a
quarterback in the NFL.

UP ANCHOR, MATES!
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-
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! S Joe Rodriguez-Owner

“And believe me, time is running
out.”

Carano became expendable with
the emergency of third-string
quarterback Gary Hogeboom as a
challenger to starter Danny White.

Hogeboom, 23, has not played.
during his two years with the
Cowboys but has impressed the
coaches in practice with his quick
release and passing ability.

Landry had only praise for
Carano’s attitude.

“I think that any time a player has
given his best and he still can’t
replace somebody, I should help him
with a trade if I can,” Landry said.

“Carano has been very loyal to us.
He is the kind of player who I would
help if I could get the chance.”

In his only start, against Baltimore
last season, Carano completed seven
of 18 passes for 59 yards in a 37-13
Dallas victory.

40th A
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ABC Rodeo

The Downtown Lubbock Chapter
American Business Club is

sponsoring the 40th Annual ABC
Rodeo that will take place on March
24 through 27 (Wednesday,
Thursday, Friday and Saturday) at
the Lubbock Municipal Coli
Events should start at 8:00 p.m.
nightly.

Theze will be over 300 Professional
Cowboys and Cowgirls competing
for over $24,000.00 in prize money
during this event.

A different format of a “Star A
Night” will be Mel Tillis and the
S iders on Wednesday, Eddy
Raven Thursday, Hank
Thompsyand the Brazos Valley
Boys on Friday and Chubby Checker
on Saturday.

There will be special attractions
each night from Budweiser
Clydesdales, Owens Country
Sausage Pony Hitch and Ist Cavalry
Division from Fort Hood on

Wednesday night only.

The parade will be on Wednesday
at 3:30 p.m. downtown Lubbock.
Jerry Owen, Precident of Owens

9

Last Thursday the ABC Rodeo received proclamation from tht?'ily
of Lubbock Mayor Bill McAlister during the City Council meeting last

week.

Country Sausage will be the parade
marshall for the parade

On Tuesday at 7:30 pm n the
Lubbock Municipal Coliseum, there

will be a meeting of the Cowboy . _

Chapter of the Fellowship of
Christian Atheletes. Several of the
Pro Cowboys will be sharing their
Christian testimonies aiong with
several local gospel singers. The
program will be hosted by Tommy
Lucia, Minister and Professional
Rodeo Clown The meeting is open
to the public with no admission
charge. Everyone is invited.

The ticket office is located on the
northeast corner of the South Plains
Mall parking lot and will be open
Monday thru Saturday till rodeo
time. Tickets are also on sale at all
Western Wear Stores, Dunlap’s,
Hemphill-Wells mall store, and the
Lubbock Chamber of Commerce
offices. General admission will be
$6.00 and reserved seats will be $8.00.

All proceeds go to the Capital
Improvement Fund of the Lubbock
Boys Clubs.

10 Ride-$4.00

Available At These Local Merchants:
American State Bank

Plains Hospital
Lubbock Power & Light

Member FDIC
Main and Texas

Anytime,
Any day 2

from your car or in our lobby

Ctibus
Econocanrds

IT COSTS SO LITTLE TO GO SO FAR!
20% Discount Over Regular Fares

Preston Milk Stores

Bank of the West United Supermarkets Global Discount Pharmacy
First National Bank (except 6703 University) Adam’s Convenisnt Food
Security National Bank Karmel Kome Shoppe Kwik-O Food Mart
Texas Bank Lubbock Day Care Nursery (1528 Ess Broadway, only)
Sears (20th & Eim, only) Eckerd Drugstores
Dunlep’s Brooks Supermarket nergss
South Park Hospital K's Thrift Centers Furr's Supermarkets
West Texas Hospital Goodwill Industries of {except 7020 Quaker)
Lubbock General Hospital Lubbock Texas Commerce Bank
St. Mary of the Broadway Drug Company (Bioadway & Ave. L, only)
Caviel’s Pharmacy Lubbock Christian College

Call 762-0111 for additional information.

ACitl )

20 Ride-$8.00

Chris’ Rexall Drug, Inc.
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Mexplotacion - Anoten

Otra Victima

Por José Anonio Burciaga

Se ven los nevos anuncios
brillantes de las empresas fabricantes
de bebidas alcohélicas y tabacalera,
que presentan al ‘‘latino
completamente estadounidense”,
con su color bronceado, su sonrisa
feliz y su bigote completo, a punto de
encender su cigarrillo favorito o de
tragarse una “fria” con sus
camaradas multi-culturales.

Muchos interpretarian ésto como
“progreso”. No hace mucho, éramos
“Frito-Bandidos.”

Pero hay diferencia entre el
estereotimpo de la caricatura, que
presentaba a un latino como
personaje de las frituritas de maiz y
los anuncios contemporéneos que se
enfocan hacia el mercado hispano.

Ahora se nos viene tomando con
seriedad porque las empresas nos ven
en grnades cifas que se traducen en
délares. Algunos le llaman “accién

medirseie segln los estudios
federales, los latinos de los Estados
Unidos tienen la tasa de cdncer més
reducida de cualquier grupo racial o
étnico.

Una razén de ese porcentaje bajo
es que muy pocas latinas fuman. Esto
s¢ debe a una tradicién moral y
cultural que viene desapareciendo
rdpidamente, aunque la mayor parte
de los inmigrantes proceden de

bl r3 “ dict les™ de

P P
México.

Cuando los primeros europeos
llegaron a estas costas, los aborigenes
los fiaron a fumar, produciénd
seles asf el cancer de los pulmones y

Aunque muchos chicanos contin/4an
el boicot, especialmente en
Colorado, la cerveza Coors sigue
siendo la “fria” de mayor venta en la
mayoria de los barrios

Las corporaciones demuestran su
generosidad hacia las organizaciones
comunitarias adquiriendo boletos
para sus funciones, mesas enteras
para sus banquetes y, muchas veces,
regalando el licor o la cerveza. Hasta
aqui parece llegar la extensién de su
interés.

La realidad acerca de su
generosidad es que el unico
propésito no es la caridad. Ademas
de procurarse una deduccién para
sus impuestos, las empresas usan su
“entrada” para vendernos su
productos. En esta cultura orientada

hacia el consumo, los hispanos
somos un nuevo mercado
em i

otras partes del cuerpo, A bio de
éso, los europeos les dieron a los
indigenas la cirrosis hepética.

Hoy, el alcohol estd matando a
muchos indo-hispanos. Las tasas de
mortalidad por razén de la cirrosis
hepética son mas elevadas entre los
hi icanos que entre la

afirmativa” a esta i6n. Otros la
denominan “imperialismo cultural”.
Yo la llamo “mexplotacién.”

No serfa tan malo si las empresas
licoreras y tabacaleras no se
destacaran tan estridentemente.
Examinen cualquiera del pufiado

pol;hcién en general, La frecuencia
e

¢(De quién es la culpa? No
solamente de ellos - sino también
nuestra, por dejarnos embaucar con
lo de la “Década de los Hispanos™ y
portarnos como el “gran mariscal”
del desfile.

Nuestras
comunitarias

d

organizaciones
dependen atn
iado de las dadivas de los

de los probl
alcohol es mayor entf€ los hispanos
de los Estados Unidos que en lo
tocante a otros grupos.

La cultura de México y de otras
i latino-americanas incluye

escaso de revistas ionales que se
publican para los latinos, y
encontaran la contra-portada entera
ocupada por anuncios de cerveza y
cigarrillos.

brinids y libaciones para la mayor
parte de las festividades y
depresiones. Las fiestas que celebran
el bautismo de los nifios son,
tradici 1 te, celebraci para

Dos de las principales emp!
tabacaleras dounid R
Reynold y Philip Morris, han
aportado miles de délares al Grupo
Congresional Hispano, esperando

los adultos con abundancia de
alimentos y bebidas. Los “corridos”
estan llenos de bebida y tragedia, al
igual que las canciones del campo y

id de los Estados Unidos. El

pr no sélo
nuestro empuje politico, sino
también atraer a més fumadores
indo-hispani Un miembro del
Grupo, Kika de la Garza, demécrata
por Tejas, preside el Comité de
Agricultura de la Cémara, que
supervisa la legislacién tabacalera.

La empresa R. J. Reynolds estd
proporci do, por segund
consecutivo, cuatro bacas de 4 meses
cada una para que estudiantes
hispanos hagan internados con el
Grupo en Washington. Es posible
que, si mas latinos fi

beber es parte primordial del mito del
“macho latino.”

El decir que las empresas
tabacaleras y licoreras son las !/nicas

Ipables de la “mexiplotacién” seria
injusto. Ocurre sélo que son las que
causan mayores dafios a nuestra
salud.

Hay muchas otras empresas
importantes que estdn tratando de
ganarse rdpidamente los délares de
los hisp brindand inarios y
talleres de trabajo acerca del modo
de venderles a los hispanos. Muchas

podriamos obtener més internados y
becas. ;Qué tal le gustaria graduarse
en la escuela superior a costa de los
pulmones de alguna otra persona?
Segtin el Departamento Federal de

‘(11 Balud y-Servicios Humanos, sélo el
1221339 detodos los hispanos fuma. Eso -

esta bien por debajo de la proporcién
de otros grupos estudiados. Al

corp algunas de ellas

famosas por su carencia de accién

afirmativa, estdn contratando ahora
=B hi bal

“er oAy »

Después de ser boicoreada durante

,afios, por los chicanos, en;,todo el

suroeste, la  empresa  cervecera
Adolph Coors estd .ahora
haciéndoles ofertas a los latinos.

1204 Ave. O, Lubbock. Texas, 79401
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Se Habla Espariol

grandes negocios, especialmente
desde que el hacha de Reagan se llevo
gran parte de sus dotaciones de
fondos.

El afio pasado, junto con otros
once artistas latinos, se me encargd
hacer una pintura para el
“Calendario Hispano” de Miller
High Life de 1982. No pude resistir.
Como artista y escritor independien-
te, necesitaba el dinero. Eran $1,000
faciles.

Ahora desearia no haberlo hecho.
Me siento “mexplotado”.

(José Antonio Burciaga es artista y escritor
por cuenta propia, y vive en Menlo Park,
California.)

Propiedad literaria registrada en 1982 por
Hispanic Link, Inc

Sponsored by:

Guadalupanos

Our Lady
Grace Hall

Saturday, March 27
7:30 am - 12:00 noon

Adults: $2.00
Children: $1.00

GOBER-RENT-BUY

T.V. RENTAL

Complete Selection of T.V., Stereos,
Also Appliances
LUBBOCK, TEXAS

ALBERTO

FH. 7479196
2210 4th Street

PH. 762-4983
309-B N. University

P D Py

spccialcs hay Becas de dos meses de

Més detalles con las bases del

Concurso “Los Barrios
En Tejas” Para

duracién (verano mexicano), mas
dinero en efectivo para los gastos de
estadfa y el pasaje redondo desde la

concurso pueden ser solicitadas a la
redaccién de El en Dallas o a la sede
del Instituto Cultural Mexicano, 600

oqbarrio. En “Interiores”, los mismos
. motivos, con la sola 16gica excepeién

ciudad del ganador a México y
regreso.

FLICK THEATER
NOW SHOWING XXX FILMS
Open 7 days a week

2212 19th St. Ph. 762-9623

Owner: Curtis Castro

Hemisfair Plaza Way, San Antonio,
Tejas 78205

Fotografos Aficionados

El Instituto Cultural Mexicano,
con sede en San Antonio, ha
anunciado la realizacién de su tercer
Concurso anual de fotografia (en
blanco y negro) para no-
profesionales, con el tema “LOS
BARRIOS EN TEJAS”.

Anteriormente, esta competicién
habfa estado circunscrita solamente
a ia comunidad de San Antonio pero
esta vez los organizadores han
deciaido hacerla extensiva a los
aficicnados a la fotografia de todo el
estaco. Las inscripriones se abrieron
el pasado 12 de febrero y
permaneceran abiertas hasta el 4 de
abril préximo.

Habra dos grandes categorfas de
concurso: fotografias de extriores y
fotografias de exteriores. En
“Exteriores” podra elegirse cualquier
aspecto exterior de casas, calles,
patios, comercios, iglesias, talleres,
escuelas, clinicas, oficinas, etc. de un

' 0000000000
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de las calles. No es indispnesable la
inclusién de personas en las
fotografas pero si una clara
identificacién de que se trata de un
lugar mexicoamericano ya sea
porque esté dentro de un “barrio” o ‘
porque —si est4 en otra zona de la ‘
ciudad— se distinga claramente que
ec de ese origen por algln letrero o ‘
por las personas que allf aparezcan. ‘
|

Lubbock Denture Clinic
Adnik Dental Products and Techuiques

Announcing the Opening of i
!
402 Ute Ave. ~ (806) 763-9181
Featuring
Low Cost, Affordable Full Dentures Using
Fuil Sets for $290
Dr. R.A. Pillow IIT Dr. R.A. Pillow IV
P T T P
| ANDY’S :
Plumbing & Heating |
Stote WaterHeater el
En concordarcia con el AVER E.
extraordinario nivel de la :
competencia, también los premios ‘
son de gran valor y los habra
Regulares y Especiales.
Los premios Regulares consisten
en viajes con gastos pagados a
algunas de las mas hermosas y ‘
tradicionales ciudades mexicanas,
tales como Mérida y Oaxaca, a zonas
arqueolégicas como Yucatén,
Uxmal, Chichen-Itza, Etzna, Tulum
y Xelha y a lugares de veraneo como e ates ot 107
Cancun, Cozumel e Isla de Mujeres. If water heater failure within So: 10 Free estimate call:
También libros bellamente years it will be replaced or e 762-3468 ~L\
ilustrados sobre temas de arte y u":‘&"z‘_---------~——
cultura mexicanos, Entre los premios

Saves Money Q

“It's handy fo call Andy”

SUPER-SAVER saves you money
and gives you plenty of hot water
besides. State SUPER-SAVER
water heaters with FOAMITE in
sulation are real money savers. At
. current utility rates. and based on  gallor

D.O.E. (Department of Eneray)
calculations you ¢ 9
up to $801 o

SUPER SAVER

peric

o $591 on a 40
SAVER!

braired froni T . ;

~ -

OPEN 7 am to 8 pm

CLOSED WED. l «OHTELOHGO
™ TORTILLA FACTORY &

DINING ROOM
t e
SPECIALIZING IN FINE MEXICAN FOOUS /

CALL IN TRY OUR BURRITOS
FOR TAKE CORN OR FLOUR TORTILLAS 5 =
OUT ORDERS

762-3068/

3021 CLOVIS RD

—

el
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AUTO SUPPLY

DOMBSTIC & FOREIGN PARTS

MON - FRI 8-9
SAT 8-6 SUN 10-6

OPEN 7 DAYS A WEEK

747-4676

OR 747-6701
708 4th

STARTERS - CARBURETORS
BEARINGS - MUFFLERS - FUEL
PUMPS - SHOCK ABSORBERS -

GENERATORS - ALTERNATORS - SEAT

BELTS - DOMESTIC & FOREIGN PARTS

GILBERT FLORES
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Un Rayito
De Luz

nuestros pecados, sino por los
pecados de toda la humanidad, pues
todos somos Miembros del cuerpo
Mistico de Cristo, somos una sola
cosa en Cristo, un solo Cuerpo que
por medio de nuestras Penitencias y
sufrimientos completamos lo que
falta a los sufrimiexitos de Cristo por
la Iglesia, (Col. 1, 24). Todos los
Profetas del Antiguo Testamento
exhortaron al pueblo a hacer
penitencia y a ayunar y mortificar sus
cuerpos y cllos vestidos de saco y
ceniza pedian a Dios perdén y
misericordia. Ellos oraban y se
lamentaban y confesando sus
pecados pedian a Dios perdén y Dios
les mostraba otra vez su compasién y
venia en su auxilio librdndolos de los
males y sufrimientos. También el
Sefior Jesis fue llevado por el
Espiritu al desierto y alli estuvo
cuarenta dias y cuarenta Noches

Let His eternal love in-
spire us all to enrich cur
lives  today and always'
Come, worship togethet

Por Sofia T. Martinez
Apropdsito del tiempo de Cuaresma
La Santa Iglesia nos manda
ayunar y abstenernos de comer carne
ciertos dias y tiempos del afio, como

ay b/

hablando con su Padre Celestial
prepardndose asi, para su Ministerio
de Redencidn. La Iglesia, al igual que
el Sefior Jesis, nos invita a cada uno
a hacer penitencia por nuestros
pecados. Dice el Sefior Jests que si
una preparacién a celebrar los no hacemos penitencia todos
grandes acontecimientos de la pereceremos. (Le.13, 1-5). Los
Historia de nuestra salvacién y al cr i prep
mismo tiempo, para enseflarnos a con oracién y ayuno para
disciplinar nuestra naturaleza disponernos mejor a esperar la
humana, para que esté mejor  segunda venida de Cristo pidiendo
preparada para luchar contra las perdén y haciendo mejores

pasiénes carnales contra todos los de vivir obedi aEly
apetitos desordenados para que por “Elasu Iglesia.

debilitando nuestro cuerpo yuestro

espiritu se pueda e/ ‘ar mas hacia EL EDITOR

Dios Nuestiro Pade y asi, uniendo AMIGO PUBLICATIONS
nuestros pobres y pequefios 2305 19th St.

sacrificios al Gran Sacrificio de
Cristo, en El, y por El desagraviar al
Padre Celestial no solamente por

Lubbock, Texas 79401
Telephone 8N6-763-3841

Our “out-of-bal
hard to follow.

. First Federal Spirit, n

* ant monthly surprise. You a
. not less, moneyin your che
~ you expected. '

_ That’s because we pg
dime you have on de
~ PLUS INTEREST AQ

~ an average daily ba
the checking’s Q

financial institution.

L SAVINGS
ON OF WEST TEXAS

Home Office: First Federal Plaza o adway, Lubbock ¢ Call 762-0491

Branch Office: 34th & Avenue W,

The Faith of Hispanic
Evangelization & Bilingual
Sausage

By Cecilio J. Morales

When a Jehovah's Witness
appeared at Fermina Lépez’
doorstep and berated the Puerto
Rican blood sausages called
marcillas as a sin against the Old
Testament injunction against eating
the blood of animals, he received an
unexpected reply.

“Dear sir," said Mrs. Lépez, “that’
was written by ancient prophets who
never tasted morcillas the way we
prepare them in Puerto Rico.”

The answer, gutsy yet in line with

modern scriptural scholarship, was'

her personal distillation of two years’
involvement in a Catholic
evangelization program produced
within the Hispanic community,
called Luz Y Vida (Light and Life).
Started by Fr. David Arias in the
apartment canyons of the Bronx,
N.Y., the effort has been taken up
and spread by word of mouth
throughout the East and Midwest.
Groups of 10 to 12 neighbors gather
weekly to familiarize themselves with'
the Bible, and to form small
communities of Hispanic Catholics
with a palpably Christian way of life.

“All we need to do is open the
door,” says Fr, Joaquin Bazan of the
Catholic effort to reverse trends

ds secularism, aband of
family values, and the drift towards
assimilation.

In his own Washington D.C.
parish, Bazdn witnessed how, as
Spanish Masses and social services
were increased and scheduled to the
pace of the community, a nearby
Presbyterian Hispanic congregation
shrank from over 200 to less than 10
people. “We didn’t even approach
those people once,” he said.

Bishop Agustin Romén, auxiliary
of Miami, knows /a evangelizacion
from personal experience. He grew
up in a rural area of Cuba, where
roads were often impassable due to
rain and where the family livelihood
often required working, instead of
praying, on Sundays.

He became formally involved with
the church in his late teens and
dlscovered the chasm between h|s

giostiy which revol
around the evening family rosary,
and the complex cultural language of
formal liturgy.

In Miami, Bishop Romén's way
has been to draw others who are still
out there, like he was, through the
popular devotion to Our Lady of
Charity, La Caridad. The people
come as Pilgrims to his whitewash
seaside shrine, a conical structure
which at first sight resembles a UFO,
yct which inside offers an
atmosphere of prayer. Overtaken by
the bright mural depicting the
religious history of Cuba and the
heavenly sounding choir piped in on
a special sound system, the pilgrim

#can pray, {ulfill a promise to la
Virgencita, and—lf the blshop gets
half a ch 8 ped as new

learning-by-doing  experience of
community formation and
leadership. The core lesson of the
program was that each one,
regardless of training, had an
untapped reserve of understanding
of the faith which can and should be
applied to the task of reaching out.

For example, José Ramirez, a
farmworker in Etiwanda, Calif,,
needed no definition of evangeliza-
tion. A volunteer from the San
Bernardino Center for Hispanic
hesis and Evang had
brought him a Latin American Bible,
and José had gone to work on his
friends. When I met him in his rural
community fo Christians, this rugged
man who had worked the land for
years showed me how the parables
Jesus used as examples touched him
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Women’s Issues Day

A Community of Lubbock
Women will present WOMEN'S
ISSUES DAY on Saturday, March
27th in the Home Economic's
Building El Centro. Registration and
coffee will begin at 9:00 a.m. in El
Centro, and at 9:30 a.m. our program
will begin with a keynote add by

information concerning Washing-
tons Impact on Women. Discussion
and dialogue with the audience led by
our very own “Phyllis Donahue™
moderator—Jane Prince Jones of
KSEL Radio will follow the panel’s
statements.

Jacqueline Reinier on “The
Historical Perspectives of Women's
Issues.” Following the keynote, a
movie/documentary titled “Rosie
the Riverter” will be shown. At 11:15
a.m. a discussion of The Cinderella
Complex -- Women's Hidden Fear of
Inaependence will be led by Joan
Christian.

Box lunches will be catered by the
University Student Center, however,
we do encourage participants to feei
free to bringtheir own sack lunches.

The afternoon presentations will
add additional highlights to an
already exciting program on
women'’s issues. At 1:00 p.m. a group
of panelists from various areas
presently affecting women will come
together and present stimulating

In lusion, we will be h d
to present to our Lubbock
Community of Women, Carole
McClellan, Mayor of Austin who
will focus of future options in an
address on “The Present and Future
Possibilities for the Community of
Women” which will motivate and
inspire all of us.

We encourage reservations in
advance (you may pay for the box
lunch at the door when registering).
Box lunch reservations must be
turned in through each organization
or through the League of Women
Voter’s phone. (795-9718) Cost
without the box lunch: $3.00. Cost
including box lunch: §7.00

in & most immediate sense. To José, |
Jesus not only had an important
message. “He sure knew about the|
land,” José added.

But José did ask for a few things: a
priest who would bring Commumon
to his ¢ idad de base 1
base community),more reading
lessons so his friends could savor the
Scriptures better, and sume help in
convincing his employers not to
charge him for the materials he used
to repaint his company-owned
cinderblock house. Perhaps because
the volunteer had rightly brought a
braod vision of the gospel, José

d al! these el of his
life inseparably.

Sacramentals, education and
social justice are at the core of efforts
such as these, from the “Christian
salsa” band in the Boston area which
draws youths to renewed religious
conviction, to the lay “pas.orcitos” in
the outlying parishes of El Paso, to
the peer-to-peer outreach of
Jornadistas among Brooklyn street
gangs. The Catholic response is
tailored to the need.

Bishop Romén summarizes the
entire approach in terms of the
“windows” into each culture, which
he discovered one Good Friday by
the Shrine.

There were two fishermen, one an
Anglo the other a Hispano, both

taking advantage of the peace of the.

area to see what they could hook.
The bishop asked the first one to
leave, explaining that Pilgrims would
be coming to the Shrine that day.

“What's that to me”" the Anglo-
American replied. The bishop
changed his tack.

“Listen here,” he said, “this is.

private property.”

The man left. So then the bishop,
in approaching the second man tried
the “private property” approach,
hoping this would work.

“But Father,” replied the Hispano,
“the sun and the waters and the fish
all belong to God.”

Smiling to himself, the bishop

blood into parish hfe where—unlike

at the Shrine—there is Sunday Mass

and a ready-made community.
Training pecple to go out and

inspire, motivate, and in turn train *

others was one of the main objectives
of a series of catechetical workshops
sponsored by the U.S. Catholic
Conference for the past 2 1/2 years.
In a 9-day program, theologian and
“educator Marina Herrera ran about
500 people, from the illiterate to the
university graduate, through a

lained his request as he had
ongxnally phrased it: the Pilgrims
would be distracted by the sight of
fishermen. At this the second man
left gladly.

The bishop had peered into the
cultural window of the first and
found the law; then he'had looked
into the soul of the other and
discovered faith.

(Cecilio J. Morales is on the staff of th

Pachanga
Pachanga

March 20

First
raiser!

neighborhood fund
For Yellow house,

Jackson-Mahon, Guadalupe,

Parkway,
Arnett- Benson.

Posey,

Bozen,

Neighborhood groups invite
you to a supper, dance and

refreshments. -

All... pglmcakw

syunsi-dginsol

candidates have been invite

to attend. All you can eat for
$5.00 and $2.50 for children
beginning at 5 p.mi. to 12
midnight. In the Merchant’s
building on the Fairgrounds.

Lo estamos
esperando

United States Catholic Conference’s
Secretariat for Hispanic Affairs in
Washington, D.C. Copyright 1982.
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71 Couger
77 Malabu 2 Dr. ...$700 Down
73 Toronado Ht ..$500 Down

75 Buick 2 Dr. Coup V-6 Auto g ..$500 Down

e b e A B e S SR S R $650 Down
THRREE2 Dy Contury ... cocnscsncecsss $350 Down
74 Buick 4 Dr. LaSabre........c.co0ee. $400 Down
MR = L s e B e v o sine e snein e $550 Down
A T T RegR e L (S $600 Down
SRR 4 DI R e e $400 Down
JE T T VYO SR S R - $600 Down
RO YRR s 15 tias ain'Sis $450 Down
69 Buick 4 D-. Electra. $300 Down
71 Volks Wagon Bug.... $400 Down
TENEWIVED Yo Vs ook oh s sis wasiasoecsos $650 Down
76 Pont. 4Dr. New Paint, New Interior ...$600 Down
8 CLRIEEEIR. ;o oot B oTis s 55 e a i $550 Down
TR T, A TR S o R S R $300 Down
RN TN e s e amabiie'e s v +seas- 5400 Down
I3 MRRBIZDEIHIRN. & <oy o f minjeisiow = by o8 $450 Down

72 Malibu 2Dr. Coup ..$400 Down
76 Manza 2Dr.
73 Malibu 2Dr $350 Down

72 Opel 2Dr. Auto 10 4Cyl. ..o $250 Down

Lot

We Finance With

Little Credit
609 - 19th St.

747-2914

Aciiestale

Cash Sale

71 Toyota

72 COIBRL AL < nioo v« v %

74 Olds 4Dr.

aaaonnanqgg

rad

¥ SRR 5650 Cash

..5350 Cash
.5400 Cash

All Of These Cars Run Good
No Interest Charge
Discount For Cash

L]
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New Foreign Market
Opportunities For U.S.

. .
Hispanics
By Franklin D. Cruz
This month the U.S. Department
of commerce is announcing a new
program to increase minority
B Risitatiod in i S trad.
So the question: Will this mean that
more Hispanic-owned businesses
will enter the foreign market?
That, of course, is one of the

y
Development Agency (MBDA) and
the International Trade Administra-
ciénn (ITA) hope will result from
their inter-agency agreement to
create an MBDA international trade
program.

I's a new relationship among
federal agencies. The ITA agreed,
just this past month, to include the
services of its Export Development
Consultant Program (EDCP) in an
already extensive package of
assistance for minority entrepre-
neurs.

For the purpose of this program,
minority business enterprises are
defined as firms with at least 51
percent minority ownership. As
BSiGedt. by Presidential 'E 4

Order 11625, the term “minority”
includes Blacks, Hispanics, women
and certain other racial, ethnic, and

Basin Initiative affords many
minority business enterprises, in
general, and Hispanic-owned
businesses, in particular, new
opportunities for ioint ventures with
regional firms. Under tems of the
interagency agreement, MBDA will
sponsor trade seminars and
educational programs and cooperate
with the International Trade
Administration in assisting minority
enterpreneurs in such matters as

d ding and plying with
tariff and trade regulations,
investment couselinggand accessing
and utilizing assistanee for the U.S.
Departments of State, Justice,
Treasury, Agriculture, and Energy,
as well as the Export-Import Bank
and the Overseas Private Investment
Corporation. All these resources and
all this resourcefulness will be
brought to bear on what for minority
business entreprent_ﬁ'in not only
new risk — often er troubled
waters.

The program is expected to
contribute to a reduction in the U.S.
trade deficit, an expansion of the
exports of U.S. -produced
manufactured goods and services, as
well as the strengthening of U.S.

Mexploitation -- Chalk
Up Another Victim

By José Antonio Burciaga

You see the glossy new ads by
major alcohol and tobacco
corporations depicting the Al-
American Latino, complete with the
bronze tan, happy smile, and full
moustache, about to light up his
favorite cigarette or gazzle a fria —
cold one — with his multicultural
buddies.

Many would interpret this as
progress. Not long ago, we were
Frito Bandidos.

But there’s a difference between
the cartton stereotype of a Latino as
a mascot for corn chips and the

porary adverti that
are directed to the Hispanic market.

We are being taken seriously now
because corporations see us in large
numbers that compute into dollars.
Some call this aitention affirmative
action. Others call it cultural
imperialism. 1 call it Mexploitation.

It wouldn’t be so bad if the alcohol
and tobacco corportions did not
stick out so blatantly. Pick up any of
the less-than-a handful of national
magazines catering to Latinos, and
you will find the full back page
occupied by beer and cigarette
advertisements.

The leading U.S. tobacco
companies, R. J. Reynolds and
Philip Morris, have donated

: X itang v A & housands of dollars to the
national-origin groups. minority-owned business enterprise. ( : : :

Participants in the program willbe  While the agr is envisioned as Cong’cssln?n:lopirl;{glsnﬁn;fﬂy ﬁf::::{
I;IISM ml?_mm&} d jc sod.  ani ive short-term ori our political clout, but to attract
o °nmnu:nm.? ROuDS Jount: R e :::visions i more Indo-Hispanic smokers. One
has office in 16 U.S. cities, including  continuance f anextensionwouldbe (13 ey mra tercC, e 14 Garza
three in Texas (Dallas, Houston, and beneficial. thd

El Paso), two in California (Los
Angeles and San Francisco), and one
each in Miami, Florida, San Juan,
Puerto Rico, and New York City —
all areas of substantial Hispanic-
owned business activity.

Today, Hispanic-owned enterpri-
ses are representative of every
business opportunity available in the
AMerican economy. They are not yet
in any great number nor at the
highest ecarnings levels, but they are
respectable and capable.

They include tool and die
manufaturers; engineering firms,
architectual and planning
companies, construciton firms, food
processors, large automobile
dealerships, small market research
firms, as well as Hispanic owned and
operated distributorships and

tions ﬁl‘bd\u!lion corporations.

This MBDA/ITA program can be
the foreign market introducti
which many of these enterprises
need. It can facilitate the process by
which these firms, established in our
domestic markets, can scize their
international trade opportunities.

An Hispanic-owned business
entering the foreign market can use
Spanish as a language when
appropriate and can bring to

gotiati an under ding and
sensitivity toward cultvral
differences not always present in

p of U.S. products and
services abroad.
President Reagan’s Caribbean

PANCAKE
SALE

Sponsored by:

Guadalupaneos

Our Lady of
Grace Hall

Saturday, March 27
7:30 am - 12:00 noon

Adults: $2.00
Children: $1.00

The programs and services ITA
offers are considerable. Some that
minority business persons would
become acquainted with would be
the Foreign Buyer Program, the U.S.
Commercial Service, the Investment
Advisory Program, the Agent/Dis-
tributor Service, the Trade
Opportunity Program, and the
Worldwide Information and Trade
System.

Assistant Secretary of Commerce
William Morris of ITA and MBDA
Director Victor Rivera are finalizing
the agreement this month.

Will it cause more minority

“business enterprises to enter foreign

markets.

They hope and expect that it will.

Will more Hispanic-owned
busine plunge into foreign trade?

They certainly should.

(Franklin D. Cruz, a management and
education specialist, lecturer and writer,
resides in Alexandria, Va. He was born and
raised in the South Bronx, New York.)

Hispanic Link, Inc. Copyright 1982.
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get more for YOUR energy dollar

For information on how you can get the most for the watts you pay
for—come by our office and pick up one of our FREE informative
booklets.
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Agricultural Committee, which
oversees tobacco legislation.

The R.J. Reynolds Corporation is
provding, for the second straight

Mexico.

When the first Europeans arrived
on these shores, the Native
Americans introduced them to

smoke and cancer of the lungs and
other body parts. In return, the
Europeans introduced the Indians to
cirrhosis of the liver.

Today, alcohol is killing many
Indo-Hispanics. Death rates from
cirrhosis of the liver are higher
among Hispanic Americans than for
the general population. Problem-
drinking is greater among U.S.
Hispanos than among other groups.

The culture of Mexico and other
Latin American countries calls for
toasts and drinking for most
celebrations and depressions. Fiestas
observing baptisms of infants are
traditionally adult celebrations with
plenty o eat and drink. Corridos —
ballads — are as filled with drinking
and tragedy as are country-Western
songs. Drinking is very much a part
of the Latino macho ayth.

To say that tobacco and alcohol
corporations are the only one guilty
of Mexploitation would be unfair.
They just happen to do the most
damage to our health.

There are many other major
corporations trying to make a fast
Hispanic buck by giving seminars
and workshops on how to sell to
Hispanics. Many corporations, some
infamous for their lack of affirmative
action, are now hiring token
Hispanic salespersons.

After being boycotted for years by
Chicanos throughout the Southwest,
the Adolph Coors Brewing
Company is now bending with
overtures to Latinos. While many
Chicanos continue the boycott,

iall in Colorado, Coors

year, four 4 th fellowships for
Hispanic students to intern with the
Caucus in Washington. Maybe, if
more Latinos smoked, we could get
more internships and scholarships.
How would you like to graduate
from college at the expense of
someone else’s breathing apparatus -
- their lungs?

According to the federal
Department of Health & Human
Services, only 33 percent of ali
Hispanics smoke. that’s well below
the rate for other tested groups.
Measured by federal studies, U.S.
Latinos have the lowest cancer rate
of any racial or ethnic group.

One reason for the low percentage
is that very few Latinos smoke. This
is due to a moral and cultural
tradition that is fast disappearing,
although most immigrants come
from small “traditional” towns in
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{Developing

611 Broadway

y perdgnés.
NOSOTROS LE AYUDAMOS

Micas de

T T 2P

notarizadas

cinco afios

AGENCIA TREVINO Y
PASSPORT PHOTO STUDIO

Telefono 806:762-5471

Foios a Color y Blanco/Negro para Cartilla y Pasaporte Mexicano
Aplicaciones par el Seguro Social

Ayuda para que saque su cartilla en Estados Unidos

Permisos para nifios. Cambios de Papeles de Carros.

Extensiones de permisos. Aplicaciones para Cartas de Sostenimiento

Si necesita un permiso para pasar su carro o troca.

identificacion

garantizadas por

e

Lubbock. Tx
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L& arreglamos
por correo, escri-
ba al P.0. Box
2504, Lubbock,
Texas 79401.
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Abierto Jueves a Viernes
de 9 am to 6 pm

Arreglamos Papeles
de Income Tax

Consultas de Inmigracion V

Tenemos  todas
las formas para
que arregle su
residencia por su
patron.

Abierto Sabado
9ama 5 pm

Lunes, Martes y Miercoles - Cerrados  Abierto Lomingo
de ] pma 5 pm

remains the best-selling fria in most
barrios.

Corporations demonstrate their
generosity to community organiza-
tions by buying tirkets to their
functions, whole tables to their
banquets, and many times, donating
the liquor or beer. This seems to be
the extent of their concern.

The reality about their generosity
is that charity is not the sole purpose.
Besides gaining a tax write-off, the
corporations use their entree to sell
to us. In this consumer-oriented
cultural, Hispanics are an exciting
new-market.

Whose is the blame? Not their
alone — but ours, too. For going
along with the “Decade of the
Hispanic” and riding like the grand
marshal of the parade.

Our community organizations are
still to depend on big busi
handouts, especially since the
Reagan ax took so much of their
funding.

Last year, along with 11 other
Latino artist, I was commissioned to
do a painting for the 1982 Miller
High Life “Hispanic Calendar.” I
couldn’t resist. As a free-lance artist
and writer, I needed the money. It
was an easy $1,0C0.

Now I wish I hadn’t done it. I feel
Mexploited.

(José Antonio Burciaga is a free-lance artist
and writer from Menlo Park Calif.)
Hispanic Link, Inc. Copyrighs 1982.

Quality
Photos

& Prints

Affordable one-day
, __and enlarging

Black & White glossics color

Bodas
Quinceriera
Family Photos

One call will bring us to
your wedding or any
occasion.
_Capture those precious
moments with living
“color photos.
Just Call: §
744- 2803
45k for:
Ignacio Arango

3 Casa de Renta

Solo $185 por mes,
2 recamaras, Se
paga parte de los
biles, no se per-.
ment perros o,
gatos. Preferi-:
blemente una:
pareja. -

Llame 765-8689 _ -
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Nuevas Opportunidades

From Page |

a las negociaciones una comprension
y sensibilidad tocantes a las
diferencias culturales que no siempre
se halla presente en los
representantes de los productos y

servicios estadounidenses en le
extranjero.
La Iniciativa del Presidente

Reagan para la Cuenca del Caribe
ofrece a muchas empresas
minoritarias de negocios, en general,
y a las de propiedad hispana, en
particular, nuevas oportunidades
para empresas conjuntas con firmas
regionales. Bajo los términos del
acuerdo entre dependencias, la
Entidad para Desarrollo de Negocios
Minoritarios auspiciard seminarios
de comercio y programas
instructivos, y cooperard con la
Administracién de Comercio
Internacional para ayudar a os
empresarios minoritarios en asuntos
tales como la comprensién y el
cumplimiento de los reglamentos
arancelarios y mercantiles, el
asesoramiento y el acceso a las
inversiones, y la utilizacién de ayuda
por parte de los Departamentos de
Estados, Justicia, hacienda,
Agricultura y Energia de los Estados
Unidos, asf como del Banco de
Exportacién e Importacién y la
Corporacién para la Inversién
Privada en Ultramar. Todos estos
recursos y toda esta habilidad se
pondrén a contribucién de los que
para los empresarios de negocios
minoritarios es no sélo un riesgo
nuevo, sino un riesgo - a menudo - en
aguas turbulentas.

Unidos y de los servicios, asi como al

fortalecimiento de la empresa
estadounidense de propiedad
minoritaria Mlcnlfh\ qu" se

contempla el acuerde como una
gestiébn  intensa de orientacion,
instruccién, adiestramiento y ayuda
a corto plazo, hay disposiciones para
su continuacidn en el caso de que una
extensién resultara beneficiosa

Los programas y servicios que
ofrece la Administracion de
Comercio Internacional son
considerables. Algunos de ellos, con
los que se familiarizarian Isa
personas minoritarias dedicadas a
los negocios, serfan el Programa de
Compradores Extranjeros, el
Servicio comercial de los Estados
Unidos, el Programa de Cportuni-
dades Comerciales y el Sistema
Mundial de Informacién v
Comercio.

El Secretario Auxiliar de
Comercio, Willlam Morris, de la
Administracién de Comercio
Internacional, y el Director de la
Entidad para Desarrollo de Negocios
Minoritarios, Victor Rivera, se
proponen firmar el acuerdo en este
mes.

i{Ocasionard el acuerdo que un
nimero mayor de empresas
minoritarias de negocios entren a los
mercados extranjeros?

Ellos esperan y confian en que asi
serd.

(Se empefiard un mayor nimero
de negocios de propiedad hispana en
el comercio exterior?

En verdad que debieran hacerlo

Franklin D. Cruz, especialista ¢n

Se espera que el programa
contribuya a la disminucién del
déficit co ial de los Estad
Unidos, a la ampliacién de las
exportaciones de los articulos
moannfanteend-- MEL

Fetadoe

uun..““l"rn

2411 Main

BUY ONE P'ZZA AT REGULAR PRICE—GET 2ND PIZZA
WITH SAME VALUE OR LESS FREE. GOOD ON ALL BUT DE-
LIVERY SERVICE PIZZAS. COUPON GOOD THRU 3/25/82

TOWER OF PIZZA
A R S I R P T s

idn e instruccion. conferencisia \
escritor, vive en Alexandria, Virginia. Nacio v
crecio en el Bronx del Sur. N.Y.)
Propiedad literaria regisirada por Hispanic
Link, Inc., en 1982.

763.6664

1946 Ave.
We also specialize in loan package preparation, book and
record keeping for businesses.

Jaime D. Garcia
Associated Business Services
Preparamos Income Tax
Forma larga y corta
personal y de negocios

Q, Suite 219

- o
+

744-1984

service

@@ ssessscssssens

+

We've Moved!

Lugo’s Restaurant

We continue to serve Mexican Food Family

Style and food to go.

Barbacoa, Tamales, tostadas, tacos
carne guizada, chalupas, burritos
Now on Amarillo Highway at Loop 289 exit in

the El Dorado Motel.

763-2933 Open Mon. to dat.

6 am to 9 pm

Serving Breakfast, Lunch & Dinner

‘Yerbas medicinales, curiosida
tarjetas para todo fiesta, articulos religiosos.

Tenemos tarjetas para dia de los novios

Casa Taxco
113 N. University Ph. 747-8565 Lubbock

c---cv-o-o----ou-.-oo.-.o.-ooolo-oo
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LUBBOCK

POWER & LIGHT

10th & TEXAS

763-9381

La unica compania de electricidad

manejada por

Lubbock.
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GET ONE 8 OZ. BARBEQ

< POTATO CHIPS FREE!
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RELISH ......

390,
49=

NO. 1 RUSSET

CALIFORNIA FUERTE
3 POTATOES )}
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“EIG“BORHOOD WINNERS | ODDS CHARY o of February 21, 1982

NUMBER ODD3 WITH O©ODDS WITH O0DDS W'TH
OF PRIZES | TICKET 13 TICKATS 26 TiCKATS
2 |B| 667 to 1 13,974 t0 1 6,987 to 1

68,125101 5,240 to 1

7 43,600 10 1 3,354 10 1

5 AL ae ] 640 1o 1

4,486 345101

1,342 10 1 103101

634101 49 to 1

30
SRLTYY fan
[ X,

2 Stamp Books o 51101
1 Stamp Book i . 1 21 t0 1

UNITED TRU TENDR
DELUXE BEEF

d s

SLICED BEEF

LIVER

D=
~P

COUNTRY PRIDE

SPLIT FRYER

BREAST

? PILLSBURY “HUNGRY JACK"’

BISCIII'I'S Wi

> UNITED

MINUTE MAID
DRANGE

U gurrErRmLc 89

~ JENO'S “PARTY SIZE"’
Plzz A ALL FLAVORS
e o o o ‘

SWIFT TENDR LEAN COIINTRY STYLE
BACKBONE. ...

RANCHER

HOTLINKS . ." ..

.?ﬂﬁ-.

COUNTRY PRIDE FRYER "~ GRADE A
. COUNTRY PRIDE

WITH A i "

i NEW. STORE HOURS!
PURCHASE l ¥ J Y  WE'RE OPENING 1 HOUR EARLIER
OR MORE (o] 8 A.M.T0 9 P.M.

EXCLUD (8255 .
CeaRE Tt NS/J/  FOR YOUR SHOPPING CONVENIENCE!

5 OZ. ALL TYPES

PRICES GOOD THRU
MARCH 20TH

SWANSON’S "HUNGRY MAN"' $ ll

SALISBURY STEAK
FRIED CHICKEN
IIIIKI'

BELL ESKIMO
P I E 6 CT. PKG. QUANTITY
e © o © o o RIGNTS

RESERVED
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Dr. Carino

DOCTOR
CARIRO

‘EI Editor, pone al serviclo de sus lectores un consu'tcrio personal con el Doct
. or
Carifio, al cual podran acudir por medio de correspondencia postal y sin .costo!

alguno, qulenes asl lo dessen. Si tiene Ud. algun pr personal o d

Job Opportunities

eOffice Machines eStenographic
(IBM Key Punch included) in 4 Mo,

JOIN THE in 1 Mo. *Bookkeeping
EMPLOYABLES Secretar Pary

We can feach you

ial

If financial assistance 1s needed. federal grants and loans
are available 1o qualified applicants

Now enrolling for day or night classes.
FREE PLACEMENT ASSISTANCE

¥ no encuentra solucion, envie una carta a 2305 19th St. Lubbock, Texas 79401, y

sy serd bl

da en éste periodico, sin revelér su identidad.

Querido Dr. Carifo:

Como casiyano se acostumbra llorér en los velorios, tengo pensado comenzér un
negocio nuevo. Me he venido fijando, que los dolientes de un difunto, se
averguenzan de que sus amistades los vean llordr. Por eso créo que este negocio
que pienso empezdr puede pegdr muy suave. Yo me puedo alguilar para llorar a
grito abierto, por un precio. Por un poco mas finjo un ataque de doldor. Un “ataque
blanco”----con os ojos volteados alrevéz y en blanco, cuesta un poco mas.

Creé Ud. que me dé resultado esta negocio?

Firma: Lloroso
Querido Llorén

Le deséo mucho exito en su carrera. Es posible que le d-resultado. El negocio, es
un horizonte sin limites

Mandeme decir cuanto cobra por un prolongado “ataque colorado”-—-con la
lengua de fuera. Créo que lo puedo usdr para pegar estampillas.

Querido Dr. Cariflo.

Yo quiero saber porqué mi esposa creé tanto en perfumes para la buena suerte,
reliquias y oraciones con poderes ‘'secretos’ y muchas mas superticiones. A pesar
de cre-r tanto en medallas misteriosas, polvos magneticos, etc., nada le dd el
resultado que ella busca. Ya me cansé de decirle, pero no me quiere hac-r caso. No
puedo razondr con ella, porque lo primero que me dice, s qua yo nosé nada. Siella
supiera tanto, no gastara su dinero en tanto “yonque”. Al unico que le traé buena
suerte, es al que se '0s vende!

Una cosa, no voy a negér que sea cierto. De vés en cuando, me dice que algo vaa
pasar, y sale como ella dice! Eso es lo que me pone a pensar y alli, s donde ella se
acoméda.

Sere Yo el que estoy mal?

Firma: INCREDULO
Querido Incrédulo:

Debido a ese inherente "sexto sentido”, la mujer tiende a sér mas motivada por la
supersticion, que el hombre.

Aunque no se conoce una acertada explicacion ogica, ni alguna razon visible, la
mujer tiene dotes de premonicion e intuciones que reciben en el fondo de “una
corazonada”, o algun “presentimiento” de algo que va a pasar. Pero esto, nadatiene
que ver con ningun amuleto, ni artefacto par la buena suerte. una cosa, es naturaly
la otra es artificial. La intuicion, es tan distinta a la superticién, como el agua y el
aceite.

Es un hecho comprobado que la mujer, es mas alos p
emocionales e intenciones ajenas, que loshombres. Asies que-—-sobre aviso, no hay
engafio-—- su esposa ya sebe lo que Ud. le vaya a decir, desde antes que Ud. se lo
diga. pero no lo hace por medio de ningun talisman, ni de algun polvo.
Son sus ‘‘perfumes de mujer'', los aue lo ‘‘destantéan’’

tos,

Men’s &
women'’s cuts,
styles, perm
cellophane colors

PUEBLO
Haip Designers
Special With This Ad
Hair Cut & Style
Only $8.0¢

4601 50th Street Suite 104
Tel. (806) 792-1230

Lubbock, Tx

CALL 747-4339
for complete information
AMERICAN COMMERCIAL COLLEGE
2007 34th Street
Schools atso in Abilene, Midland Odessa
and San Angelo. ¢
“Certified by the Texas Education Agnecy™

Newsperson Wanted
Lubbock Broadcasting Company is
looking for a hardworking full-time
newsperson. Duties will include reporting
as well as on air time. Experience is
preferable, however we will train if
necessary. S=nd application or resume to:

Roma Zyla 1314 50th Street

Lubbock, Texas 79412
Equal Opportunity Employer

GOT A TICKET?

It can be dismissed when you complete

A Defensive Driving Course

$18
Registration

Moving Violations
DPS or City
To learn how to register call
City of Lubbock
762-6411

Ask for the Citizens Traffic Commission
e B = Y SRR

Why Should Your Firm
Advertise In Our Newspapers

El Editor and La Voz are designed to helo
your business reach the 250.000 Chicanos living
in Lubbock, Odessa and the entire West Texas
area. Advertising bilingually gives your
company the added advantage of identifying
with an untapped market. The newspapers are
used by politicians, government, and private
industry.

Casa de Renta NOW Enrolling for evening
Solo $185 por mes, 2 : o
A e e Welding Classes
parte de los biles, no oot 9, 3 et
se permiten perros o ,x‘f]:«% . "éi""o,, Al ﬂme"“{w*
gatos. Prefila- é{us ¥ On-“\

una pareja. Llame
765-8689. Texas Schools, Inc. EL EDITOR
: 1312 35th APPROVED FOR VETRANS 744-7194’ Lubbock, Texas 79401

Registration Fee:
35 includes luncheon

For Hispanic Women ot

All Ages.

Saturday, March 20, 1982
8:00 AAM. — 4:30 P.M.
Lybbock Memorial Civic Center

Télephone 806-763-3841

BUY, SELL, TRADE OR RENT THROUGH THE

CLASSIFICD ADS

TEXAS TEC?
UNIVERSITY

For information regarding
employment opportunities
at Texas Tech University,
call 742-2211.

“Equal Employment
Opportunity
through
Affirmative Action’

(it T

ommunity Services
of the o
City of Lubbock
Contact Us For
Assistance in
*Applying for foo%J
stamps or AFDC A
*Home weatherization
and insulation. L
*Obtaining informﬁ-
about available help™in
Lubbock.

We have three offices
Central-820 Texas Ave
Arnett Benson-2407 Ist
East-1709 Parkway Mall

LUBBOEX

GENERAL

HOSPITAL
For more information

regarding employment
opportunities ot

Oﬁieal Estata
and Tax Service

Especializamos en arreglar
papeles de inmigracion.

4508 Ave H
Lubbock, Tx
Ph. 762-8459

Gilbert Ortiz-Owner

e

ara el mejor trabajo
de Imprenta llame

JEGA
Printing Co

797-8050
\J009-A 34th St Lubbock

RAULS )

Barber Shop
All Kinds of Hair Cuts &
Styles for Men and Boys
407 N. University
Qubbock 763-1451

B L —

Open: 8:00 am - 3:00 pm
Closed: Sat. & Sun
2005 14th St. on Ave. T
Lubbock, Tex 747-9558

_______ i
Image Styling &-\
Barber Shop

Open Tues.-Fri. 8:30 am to 7 pm

{ Mechanics Training
| Learn mechanics on the job.
Many fields. High schooll

| graduates age 1731 Call | AMIGO PUBLICATIONS

(505) 265-7997 or 265-7998
' collect. ,

. 4508 AVENU: H
|

8 am to 5 pm
Income Tax Service
217-B N. University 744-8271
Lubbock, Texas
Lolo Ramirez & Rufus Rodriguez

EL EDITOR

2305 19th St.
Lubbock, Texas 79401

Telephone 806-763-3841

Page 10

rI-:as Casuela
Cafe e

Open 11 am to4pm|
Closed Wednesday |
Fri., Sat., & Sun. |

Open til 3 am
718 4th St. & Ave._d

——— e e
-

ALCORTE
AUTOMOTIVE
REPAIRS

Brakes
902 Ave A Lubbock, Tx

L Owner-Pete Alcorte )

(GHEIRE

FhW I
SHOE

Money Loaned On
Guns, TVs, Stereos
Tools, & Jewelry

1120 19th ST.

P

R ———_—— ——
(" CASH FOR CARS )
ANY CONDITION!!!
WE TOW
AAA Wrecking
612 North Ash
765-6551

AUls Cleaners
1215 Ave G
Phone: 744-6741 :
: Lubbock ‘

ORTIZ REAL ESTATE
& TAX SERVICE

GILBERT ORTIZ — Phone 762-8459

LUBBOCK, TY 79404

RELAX

Lea El Editor, Muy
Pronto Mas Frequente!

Suscribase Hoy Mismo

Subscribe Today!
You 'jus can’t beat El Editor

L a Mujer-Ayer, Hoy vy Manana

Lubbock’s First
Hispanic Women’s
Conference

WORKSHOP SESSIONS

eHitting the Books Once Again & Why

®Los Derechos de La Mujer
®]Job Training

®;Quien Soy? Looking Good
®Nuestra Familia

eVoter Registration Education y La Chicana y

La Politica

®The Body-Female
ePlanning Life & Setting Goals

eWomen’s Protective Service
eParent Involvement
oGetting the job you want
oNuestra Cultura

eBusiness Opportunities
eAdult Education

eEverything you wanted to know about the
Chicana but were afraid to ask
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